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CHAPTER 1 

A LONG-EXPECTED PARTY 

 

Mr. Bilbo Baggins had his 111st birthday. Everybody in Hobbiton was happy. 

Bilbo was very rich. He was very active for his age. But he didn’t have close 

friends, only cousins. His favourite was young Frodo Baggins. They lived at Bag End 

together. Bilbo and Frodo had the same birthday, September 22
nd

.  

This year Bilbo was going to be 111 and Frodo was going to be 33, not a child 

anymore. 

There was a lot of talk about Bilbo in The Ivy Bush, a small bar. Old Ham 

Gamgee, the Gaffer, had it. His son, Sam Gamgee, helped him. Bilbo and Frodo were 

their friends.  

‘Mr. Bilbo is a very nice hobbit,’ the Gaffer said.  

‘But what about this Frodo?’ asked Old Noakes.  

‘Mr. Frodo is a nice young hobbit too. After all, his father was a Baggins. Mr. 

Drogo Baggins was a good hobbit.’ 

That very month was September. A strange cart 
1
came into Hobbiton one 

evening. An old man was a driver. He wore a blue hat, a long grey cloak, and a silver 

scarf. He had a long white beard and big eyebrows. He had some fireworks in the cart. 

At Bilbo’s door the old man stopped and took out all the fireworks. 

The old man was Gandalf the Wizard
2
. Bilbo helped the old man. Then they 

came into the house. Bilbo and Gandalf sat at the open window in a small room. They 

looked at the garden. The late afternoon was very bright. The flowers were red and 

gold. 

‘How bright your garden looks!’ Gandalf said. 

‘Yes,’ said Bilbo. I am very happy about it; but I think I need a holiday.’ 

‘Are you talking about your plan?’ 

‘Yes. I decided 2 months ago, and still want it.’ 

                                                           
1
 A cart – телега, повозка 

2
 A wizard - волшебник 



‘Very well. Stick to your plan. I hope it will make the best, for you, and for all of 

us.’ 

‘I hope so. I have my birthday on Thursday, and have my little joke
3
.’ 

‘Who will laugh?’ Gandalf said. 

‘We will see,’ Bilbo said. 

The next day more carts came to the Hill, and more carts. They had food, 

everything for decoration
4
. One morning the hobbits woke up and found the large field. 

There was everything for tents and pavilions. The tents began to go up. There was an 

especially large pavilion, an open-air. 

Then the weather was windy. That was on Wednesday. 1 day before the Party. 

Then it was Thursday, September the 22
nd

. The sun got up, the clouds weren’t in the 

sky. The fun began. 

Bilbo Baggins called it a party, but it was more than a party. Everybody was 

invited. Bilbo gave presents to all. Hobbits give presents to other people on their 

birthdays. The presents were unusually good. There were magical toys. 

At the birthday party there were songs, dances, music, games, and, of course, 

food and drink. There were three official meals: lunch, tea, and dinner. At six-thirty the 

fireworks started.  

Gandalf made the fireworks. They were great. There were fireworks like birds, 

green trees, butterflies, yellow rain and snakes. And there was also one last surprise a 

red-golden dragon. 

‘That is the signal for dinner!’ Bilbo said.  

After the dinner came the Speech.  

My dear People, Bilbo started. Bilbo left his place and went and stood on a 

chair.  My dear Bagginses and Boffins, and my dear Tooks and Brandybucks, and 

Grubbs, and Chubbs, and Burrowses, and Hornblowers, and Bolgers, Bracegirdles, 

Goodbodies, Brockhouses and Proudfoots.  Also my good Sackville-Bagginses. Today 

is my one hundred and eleventh birthday! ‘Hurray! Hurray’ they shouted
5
. 

/ hope you have a good time here.  / need to say something to you all. First of all, 

we are here because I like you all.  

                                                           
3
 A joke – шутка, розыгрыш 

4
 Decoration - украшение 

5
 To shout - кричать 



Secondly, it is my birthday. It’s OUR birthday. It’s the birthday of my nephew, 

Frodo. Together we are one hundred and forty-four.  

Finally, he said, I want to say this is the END. I am going. I am leaving NOW. 

GOOD-BYE! He stepped down and disappeared. 
6
 

‘He’s crazy. I always said so,’ it was the most popular comment.  

Frodo said nothing. For some time he sat next to Bilbo’s chair. He knew about 

the joke. He liked it. But he was sad because he loved the old hobbit. Frodo left the 

party.  

As for Bilbo Baggins, he had the golden ring in his pocket
7
. His magic ring was 

his secret for so many years. He put it on his finger and disappeared. 

He walked to his house, and listened with a smile to the party. He took off his 

party clothes. Then he put on some old clothes. Then he went into his study
8
, and took 

out the book and a letter for Frodo. He put his golden ring into the envelope
9
. At that 

moment the door opened and Gandalf came in. 

‘Hello!’ Bilbo said.  

'I am glad to find you,’ Gandalf sat down in a chair, 'I wanted say a few final 

words. Where are you going?’ 

‘I feel I need a holiday, a very long holiday. I think I will not return. 'I am old, 

Gandalf. I need a change, or something.’ 

Gandalf looked at him. ‘I believe your plan is the best.’ 

‘Well, I want to see mountains again, Gandalf, mountains, and then find a place 

where I can rest, where I can finish my book.’ 

Gandalf laughed. ‘But nobody will read the book.’ 

‘Oh, they will. Frodo tried. You’ll look after Frodo, won’t you?’ 

‘Yes, I will.’ 

‘He does not want to come with me. I want to see all the country again before I 

die, and the Mountains. But Frodo loves the Shire, with woods and fields and little 

rivers. It is comfortable here. I will leave everything to him. I hope he will be happy.’ 

‘Everything?’ said Gandalf. ‘The ring?’ 
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‘Well, yes, I think so,’ Bilbo said. 

‘Where is it?’ 

‘In an envelope,’ said Bilbo. ‘No. It is in my pocket!’  

Gandalf looked again at Bilbo ‘Magic rings are - well, magical. I am 

professionally interested in your ring. I want to know where it is, if you disappear 

again. You won’t need it anymore.’ 

Bilbo had an angry light in his eyes. ‘It is mine, I tell you. My own. My 

precious. Yes, my precious
10

.’ 

Gandalf stood up.  ‘Let it go! And then you can go yourself, and be free.’ 

 ‘What is it all about? It is my ring, isn’t it? I found it.’ 

‘I’m trying to help you,’ Gandalf answered.  

Bilbo put his hand over his eyes. ‘I am sorry,’ he said.  

‘Give it to Frodo, and I will look after him,’ Gandalf said.  

‘All right,’ Bilbo said. ‘I will.’ Then he smiled. ‘Very well, it goes to Frodo with 

all the rest. And now I have to go. I said good-bye.’ He took his bag and went to the 

door. 

‘The ring is still in your pocket,’ the wizard said. ‘Well, yes, and all the other 

documents too! Take them.’ 

‘No, don’t give the ring to me,’ Gandalf said. ‘Leave it there. I’ll give it to 

Frodo.’ 

Bilbo took out the envelope, but the packet fell on the floor. The wizard took it 

and put it in its place. The hobbit’s face was angry again. But then it became quite 

happy. ‘Well, that’s all,’ he said.  

They went out into the hall. Three dwarves
11

 came out of different rooms. 

‘Is everything ready?’ Bilbo asked. ‘Everything packed?’ 

‘Everything,’ they answered. 

‘Well, let’s start then!’  

It was a fine night, and there were a lot of stars in the black sky. ‘Goodbye! ’ 

Bilbo said, looking at his old home. ‘Goodbye, Gandalf!’ 

‘Goodbye, Bilbo. Take care of yourself!’ 

                                                           
10
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‘Take care! I don’t care. I am very happy now,’ he said. 

He turned away from the lights went away. 

‘Goodbye, my dear Bilbo - until our next meeting!’ Gandalf said and went back 

to the house. 

Frodo came in soon. ‘Is he here?’ he asked. 

‘No,’ answered Gandalf, ‘he has left.’ ‘Don’t worry. He’ll be fine. He left a 

packet for you!’ 

Frodo took the envelope, looked at it, but did not open it. 

‘You’ll find some documents and a golden ring there, I think,’ the wizard said.  

That was morning. People came and began to clear away
12

 the tables and the 

chairs. Then other people came: Bagginses, and Boffins, and Bolgers, and Tooks. At 12 

o’clock, there were too many people at Bag End.  

Bilbo left presents for them. A lot of presents. 

There was a name on every present: For ADELARD TOOK from Bilbo, on an 

umbrella, For DORA BAGGINS with love from Bilbo, on a big basket, For MILO 

BURROWS from B.B., on a gold pen, For ANGELICA from Uncle Bilbo, on a round 

mirror and so on.  

There were a lot of things for Frodo: the books, pictures, and furniture. 

Frodo was really tired so his friend, Merry Brandybuck, helped him.  

At that moment Otho Sackville-Baggins and his wife arrived.  

‘I want to see Frodo,’ he said.  

‘He is resting,’ Merry said.  

‘I want to see him and. Just go and tell him!’ 

Frodo met him in the living room.  

‘Only one thing I want,’ Otho said, ‘I want to see the will
13

.’ 

He read the will but he had only spoons
14

.  

‘And after sixty years. Spoons?!’  

‘Frodo, why didn’t you go too? You aren’t Baggins - you - you’re a 

Brandybuck!’ his wife said. 

‘Did you hear that, Merry?’ Frodo said and closed the door after her. 
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 To clear away – убирать посуду со стола 
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 A will - завещание 
14

 A spoon - ложка 



‘It was a compliment,’ Merry Brandybuck said, ‘and, of course, not true.’ 

Frodo sat on a chair in the hall. ‘It’s time to close the shop, Merry,’ he said. 

‘Lock the door, and don’t open it today.’  

In some minutes they heard knock 
15

at the front-door. ‘It can wait’, Frodo 

thought. There was the knock again. They didn’t open, but then was Gandalf’s head in 

the window.  

‘My dear Gandalf! A minute! I thought Sackville-Bagginses were at the door,’ 

Frodo was surprised. He ran out the room to the door. ‘Come in! Come in!’ 

‘Then I forgive you. But I saw them. They were unhappy’ 

‘With all these people in my house I wanted to put on Bilbo’s ring. I wanted to 

disappear.’ 

‘Don’t do that!’ Gandalf said. ‘Be careful with that ring, Frodo! I came to talk to 

you about this ring. What do you know about it?’ 

‘Only what Bilbo told me. I heard his story: how he found it, how he used it.’ 

‘Which story?’ Gandalf asked. 

‘Oh, he told me the true story. Not from his book’  

‘That’s interesting,’ Gandalf said. ‘But strange things sometimes happen to 

people that have magical things - if they use them. Be very careful with it.’ 

‘I don’t understand,’ said Frodo. 

‘I don’t understand, too,’ the wizard answered. ‘But, please don’t use it. I say 

again: keep it safe, and keep it secret!’ 

‘You are very strange! What are you afraid of?’ 

‘I am not sure. I’ll tell you something when I come back. So this is goodbye 

now.’ He got up. 

‘Why, I thought you would be here for a week. I need your help.’ 

‘I have to change my plans. I’ll come and see you again secretly. I’m not very 

popular here. Some people think that I helped Bilbo to disappear...’ 

‘Some people! You talk about Otho and his wife.’  

‘Goodbye now! Take care of yourself!’ 

Frodo said to him Goodbye at the door and did not see the wizard again for a 

long time. 
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